
Unité 6: Quelles vacances! = Τι διακοπές! (p.51-59)
Leçon 1: Il fait beau! = Κάνει καλό καιρό! (p.52)  
Viens ! (v.venir) = Έλα (έρχοµαι)  

La plage = η παραλία

  

À la plage = Στην παραλία 
1. Jouer aux raquettes = παίζω ρακέτες  

2. Ramasser des coquillages = µαζεύω κοχύλια  

3. Faire un château de sable = κάνω κάστρα από

άµµο  

4. Pêcher = ψαρεύω  

5. Nager = κολυµπάω  

6. Plonger = βουτάω  

7. Sauter dans les vagues = πηδάω στα κύµατα 

Les saisons = οι εποχές 
Le printemps = η άνοιξη  

L’automne = το φθινόπωρο  

L’été = το καλοκαίρι  

L’hiver = ο χειµώνας  

La météo de l’été = ο καιρός του καλοκαιριού 
Quel temps il fait? = Τι καιρό κάνει;  

Il fait chaud = Κάνει ζέστη  

Il fait beau = Κάνει καλό καιρό  

Il y a du soleil = Έχει ήλιο  

J’ai chaud ! ≠ J’ai froid ! = Ζεσταίνοµαι! ≠ Κρυώνω  

Avoir =Έχω
J’ai

Tu as

Il, elle, on a

Nous avons

Vous avez  

Ils, elles ont

Être= Είµαι
Je suis

Tu es  

Il, elle, on est 

Nous sommes

Vous êtes 

Ils, elles sont    

 



Leçon 2: Les vacances, c’est génial!=Οι διακοπές είναι τέλειες!

Dialogue:  (p.54)  

Cher-chère = αγαπητός-ή  

Pauvre = καηµένος, φτωχός  

La collection = η συλλογή  

À bientôt = τα λέµε σύντοµα  

Les nombres de 31 à 100 = οι αριθµοί από το 31 στο 100

31 trente et un = τριάντα ένα  

32 trente-deux = τριάντα δύο  

40 quarante = σαράντα  

41 quarante et un = σαράντα ένα  

50 cinquante = πενήντα 

51 cinquante et un = πενήντα ένα  

52 cinquante-deux = πενήντα δύο  

60 soixante = εξήντα  

61 soixante et un =εξήντα ένα  

62 soixante-deux = εξήντα δύο  

70 soixante-dix = εβδοµήντα  

71 soixante et onze = εβδοµήντα ένα  

72 soixante-douze = εβδοµήντα δύο  

80 quatre-vingts = ογδόντα  

81 quatre-vingt-un = ογδόντα ένα  

90 quatre-vingt-dix =ενενήντα  

91 quatre-vingt-onze = ενενήντα ένα  

100 cent = εκατό 

 

Combien de/d’ = Πόσα 
Elle a ramassé combien de coquillages? Elle a ramassé dix  

coquillages.  

Tu as combien d’agendas? J’ai deux agendas.  



(p.55)  J’ai nagé, j’ai fait = κολύµπησα, έκανα 
Hier, =Χθες,

 j’ai chanté =τραγούδησα 

 tu as joué aux raquettes =έπαιξες ρακέτες 

 il, elle, on a fait un gâteau. = έκανε ένα γλυκό  

 nous avons nagé = κολυµπήσαµε  

 vous avez dansé = χορέψατε  

 ils, elles ont mangé des crêpes. = έφαγαν κρέπες 

Je n’ai pas nagé = δεν κολύµπησα 
Je n’ai pas chanté = Δεν τραγούδησα  

Nous n’avons pas fait de gâteau = Δεν κάναµε γλυκό

  
La chanson d’ hier = Το τραγούδι του χθες  

Les vacances d’ados = Οι διακοπές των εφήβων 

Colonie de vacances =Κατασκήνωση  

Séjour sportif à la montagne = Αθλητική διαµονή στο βουνό  

Vacances en famille chez les grands-parents = Οικογενειακές 

διακοπές στον παππού και τη γιαγιά. 

 


